
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2024 年 4 月 14 日 (2024, Apr. 14) 

 この日は、筆者も観測したがシーイングが非常に悪く、肉眼での情報はない。Clyde Foster は今日

も観測をしている。観測条件は良くなかったようで、像は鮮明ではない。しかしながら、Mare 

Sirenum (140W~170W,-30)付近のダスティーな状態が拡散しているように見える。 

 矢印の少し先に白い雲が見えるが、これは Arsia Silva Mons (W120,-3)の雲が少し北に広がった姿で

ある。この時期は、Arsia Silva Mons には淡い雲が見える時期にあって、通常の様子である。Ls260°

近くになると、再び明るい雲が見えるようになってくる。ほかの 2 つの火山には雲は見えない時期に

なる。 

 

  The author also observed it that day, but seeing was very poor and there was no information with the 

naked eye. Clyde Foster continues to make observations today. It seems that observation conditions 

were not good, so the image is not clear. However, the dusty state around Mare Sirenum (140W~170W, -30) seems to be spreading. 

A white cloud can be seen a little ahead of the arrow, but this is the cloud of Arsia Silva Mons (W120,-3) spreading slightly to the north. At 

this time of year, pale clouds can be seen over the Arsia Silva Mons, which is a normal situation. As it approaches Ls260°, bright clouds 

become visible again. There will be no clouds visible over the other two volcanoes. 

 

(by 2 observations; reported by Makoto Adachi) 

 


